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THE LIGHT

DIAMO LUCE ALLA LUCE.

Creare con la luce. Immaginare nuovi mondi luminosi, plasmarli
secondo la nostra volonta, farli vivere negli spazi per suscitare
emozioni. E cosi che nascono le creazioni Bellart. Dal 1985.
Dalle idee, dall’entusiasmo, dalla passione di Mario Bellesso e
dei suoi figli, artefici e sperimentatori di nuovi linguaggi creativi,
che come i grandi scultori sanno vedere nella materia la forma
pura. Perché tutto nasce dallispirazione, dal momento magico
che accende l'idea.

Poi € un fluire continuo di gesti, una ricerca di soluzioni innovative
che si traducono in oggetti che “raccontano” sensazioni, che
definiscono stili, che attraversano culture...

Oggetti luminosi, ma non semplicemente perché sanno far luce.
Luminosi perché la loro presenza illumina gli spazi quotidiani, li
arricchisce di nuove sfumature di gusto, di piacevoli ed originali
soluzioni capaci di dialogare con tutti gli stili, dal classico al
contemporaneo.

Nascono da una sapienza artigianale, da una ricerca continua
della qualita ai piu alti livelli, dal piacere tattile e visivo che solo le
cose fatte a mano sanno dare.

Nascono per soddisfare compiutamente un pubblico esigente,
raffinato, che sa guadare “dentro” gli oggetti che sceglie per la
sua casa, per trovare risposte che siano in sintonia con la sua
rappresentazione del gusto, semplicemente inimitabili.
Collezioni luce Bellart, il lusso si accende.

WE GIVE LIGHT TO LIGHT. Create with light. Imagine new luminous worlds, mould them according
to your will, and make them live in the spaces to call forth strong emotions. That's how the Bellart’s
creations have been born since 1985. From the ideas, enthusiasm and passion of Mario Bellesso and
his sons, makers and experimenters in new creative languages, able to see the pure shape in the matter
like great sculptors do. Everything is born from inspirations, from the magical moment that lights the
idea. Then it is a continuous flow of gestures, the research of innovative solutions that become objects
that inspire sensations, define style, cross cultures... Luminous objects, but not only because they give
light. Luminous because their presence illuminates the daily spaces and enrich them with new tastes
of style, pleasant and original solutions able to match any style, from the classic to the modern. They
are born from artisan skills and from continuous quality research at all levels, from a tactile and visual
pleasure that only handmade objects give. They are born to meet the needs of demanding and refined
customers who look “inside” the objects they choose for their houses for wanting peerless objects that
match their idea of taste. Light collections by Bellart, luxury lights up.

Mbl JAEM CBETY CBET. Co3gasarte cBeToM. BoobpaxaTb HOBble CBET/bIE MWUPbI, NEMUTb UX MO
Hallen Bore, AaBaTb UM XXWUTb B MPOCTPaHCTBAX, YTOObI BbI3biBaTb SMOLMK. Tak NOABMAIOTCA MOAEMM
Bennapta. Y>xe c 1985 rona. OHn 6epyT Hauano ot naen, ot BocTopra, ot ctpactm Mapuo Bennecco u
€ro AeTen, MacTepoB U 9KCMEPUMEHTATOPOB HOBbIX TBOPYECKMX CTUIMEN: OHU, KaK BEMMKWUE CKYNbMTOPbI,
YMEIOT BUAETHL B MATEPUM UMCTYIO chopMmy. MOTOMY UTO BCE HAUMHAETCA C BOOXHOBEHWA, C BONWEOHOro
MOMEHTA, BKMNtovaroLero uaeto. NMotom cneayet HenpepbIBHbIA PAL, XECTOB, MOUCK MHHOBALMOHHbIX
peLUeHnH, OCYLLECTBAIOWMXCA B MpedMeTax, KOTOpble «PacCKasblBatoT» OLUYLEHWA, OnpeaenAloT
CTWNW, NPOXOAAT uepe3 KynbTyphbl... CBeTAWwMecA npeaMeTbl, HO He MPOCTO OT TOr0 YTO MOryT
[aBaTb CBET, a NOTOMY, UTO UX NMPUCYTCTBUE OCBELLAET ObITOBbIE MPOCTPAHCTBA, O60ralaeT HoOBLIMU
OTTEHKaMu BKyCa, NMPUATHbIMW U OPUrMHaNbHLIMKW, NOAXOAALMMK ANA BCEX CTUNEN PELUeHWAMM, OT
Knaccuyeckoro Ao coBpemeHHoro. OHu 6epyT Hauano OT pemMecrieHHOM MYyAPOCTU, OT MOCTOAHHOIO
MouCKa HauBbICLLIEro KauyecTBa, OT OCA3ATEeNbHOro W 3PUTENbLHOMO YAOBOSILCTBUA, KOTOPOE MOryT
AaBaTb TONbKO BelW, caenaHHble BpyuHyto. OHM MOABAAKOTCA, UTOObI MOMHOCTHIO YAOBNETBOPUTL
TpeboBaTerbHYH, U3bICKaHHYIO My6nuKy, YMEIOLY0 CMOTPETb «BHYTPL» MPEAMETOB, KOTOPLIE OHa
BbIOMpaeT AnA CBOEro A0oMa; UToObl HEMOBTOPUMO COOTBETCTBOBATL €€ MOHATUIO BKyca. Konmnekuua
[AnA ocBelleHWA bennapT: pocKoLLb 3aropaeTcA.
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BIANCO, ROSSO, VERDE: TRE COLORI CHE DETERMINANO
UNO STILE.

[l nostro stile viene da lontano. Si € forgiato nei secoli, attraverso
i cromatismi di Caravaggio, le intuizioni di Leonardo, la plasticita
di Michelangelo.

Si é sedimentato nel nostro agire, si € raffinato seguendo i
percorsi dell’arte moderna e contemporanea, con Boccioni,
Morandi, Vedova... Ha immerso le mani nelle botteghe artigiane,
per cogliere lampi di innovazione, ha respirato I'odore del ferro,
del vetro. E un patrimonio italiano, semplicemente e solamente
italiano.

Per questo tutte le nostre creazioni nascono qui, in Italia.
Perché sappiamo che solo i nostri maestri artigiani sanno
infondere in ogni loro opera quel respiro potente, quella manualita
cosi antica e contemporaneamente cosi futuribile, quello sguardo
unico che sa cogliere in un attimo il valore di un materiale.

E una scelta estetica, ma & anche una scelta etica: producendo
interamente in Italia, 100% Made in ltaly, sappiamo di poter
garantire al nostro pubblico esattamente il prodotto che si
aspetta, con la qualita superiore che richiede.

E inoltre rispettiamo e valorizziamo il lavoro italiano.

WHITE, RED, GREEN: THREE COLOURS THAT DEFINE A STYLE. Our style has
come from a distant past. It had moulded over centuries through the Caravaggio’s
chromatism, Leonardo’s intuition and the Michelangelo’s plasticity.

It has settled in our actions and has refined itself, following the courses of modern and
contemporary art with Boccioni, Morandi, Vedova... It has entered workshops to catch
the lights of innovations, it has breathed in the smell of iron and glass. It is an Italian
heritage, simply and only Italian.

That is why our creations are all born here in ltaly.

Because we know that only our craftsmen are able to give every work a powerful
breathe, by an ancient and, at the same time, innovative manual ability; they are the
only ones able to sense the value of a material in a moment.

It is an aesthetic as well as an ethic choice: making the product in ltaly, 100% Made in
Italy, we know we can guarantee our customers exactly the product they expect with
the superior quality they ask for.

Moreover, we respect and valorise Italian work.

BEMNbIN, KPACHbIW, 3EMEHBLIV: TPU LIBETA, OMPEAENAIOLME CTUSb. Haw ctvnb
6epet Hauano usnaneka. CchopMMpOBLIBaNCA B TEUEHUE CTONETMM, MPOXOAA Uepes LBeTa
Kapasanyxo, uHtymumnm lNleoHapno Ja BuHum, nnactmuHocte Mukenanpxxeno. Hactaveanca
Ha HawuWx OEeNCTBMAX, COBEPLUEHCTBOBANICA MyTEM MOAEPHA U COBPEMEHHOIO MCKYCCTBa,
6narogapAa Bouuonn, MopaHnau, Beposa... Haw ctunb norpy>kan pyku B pemecreHHble
mMactepckue, utobbl ynaBnMBaTb FeHWanbHble HOBLUECTBA, Ablllan 3anaxoM >Kenesa u
cTekna. 910 UTaNbAHCKOE AOCTOAHWME, MMEHHO UMCTO UTanbAHCKoe. [o3ToMy Bce Hawwm
MOZEnu NOABMAKOTCA 34€echb, B UTanuu. NMoToMy UTO Mbl 3HaEM, UTO TOMBKO HallK MacTepa-
PEMECNEHHUKM YMEIOT BCENATbL B Ka)XAOE CBOE TBOPEHWE TO MOryuyee AbixaHue, Ty
[OPEBHIO U 0OGHOBPEMEHHO HOBATOPCKYH MCKYCHOCTb M TOT YHUKamNbHbIN B3MMAL, YMEOLWWI
MFHOBEHHO MOMMaTh LIEHHOCTb MaTepuana. 310 9CTETUUECKMH, a TaKXKe STUUECKUI BbIOOP:
NPoM3BOAA HawwK Mopenu uenuvkom B Urtanum, 100% «CpoenaHo B Utanmu», Mbl 3HaEM,
YTO MOXXEM rapaHTUMpPOBaTb Hallen MyOnuKe UMEHHO TOT MPOAYKT, KOTOPOro OHA >KAET, C
NMPEBOCXOAHBLIM KAYeCTBOM, TPEOYEMbIM EN.

A Takxe yBaxKaeM U OLEHMBAEM UTANIbAHCKYHO paboTy.
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UN CIRCOLO ESCLUSIVO.

Collezioni dal design unico e accattivante, segno
tangibile di una continua ricerca di cio che € lusso.
Materiali nobili, lavorazioni speciali e cromatismi
pregiati si intrecciano in contesti di alto livello dando
vita a nuove scenografie d’interni.

Luce plasmata da nuove forme che seducono i sensi e
attraversano lo spazio.

EXCLUSIVE COLLECTIONS. Collections from a unique and appealing design that is the
real expression of the continuous research of luxury. Noble materials, special workings
and precious chromatism come together to create new interior sceneries. Light is
moulded by new shapes that seduce the senses and cross space.

OKCKITHO3MBHbIWM KIYB. Konnekumu ¢ YHUKanbHbIM U NpUBReKaTeNbHbIM AM3anHOM,
ABHbIN 3HaK MOCTOAHHOIO MOMCKA POCKOLWW. BnaropoaHsle matepuansl, cneuuansHble
00paboTKK1 1 LieHHbIE LiBETa NepenneTatoTcA B KOHTEKCTAX BbICOKOro YPOBHA, CO34aBan
HOBble cLeHorpadum nHTepbepa. HoBble hopMbl, MOAENUPYIOLLME CBET, COONa3HAOT
YyBCTBa U NepeceKaroT NPOCTPAHCTBO.
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1808/L6L 0501 I
Lampadario 6 Iucn dn’std in f
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OGUE

Ign Michele Bellesso

i{CHIO COME FORMA PERFETTA

Il cerchio & da sempre considerato forma geometrica di grande fascino, che
suscita forti ispirazioni nella fantasia dell’'uomo. Vogue coglie una di esse e la
trasforma in oggetti eleganti composti da raffinati cerchi in vetro.

THE CIRCLE, THE PERFECT SHAPE. The circle has always been considered a charming
geometric shape that greatly inspires man’s imagination. Vogue captures an inspiration and
turns it into elegant objects made up of refined glass circles.

KPYI KAK COBEPLLEHHAA ®OPMA. Kpyr Cc He3anamATHbIX BPEMEH CYMTaeTCA OYeHb
npuBneKkaTeribHOM reoMeTpPUUECKOM (DOPMOW, aKTUBHO BbI3bIBAOLLEN WOEN B UENOBEUECKOM
BOOOpaXKeHun. Vogue ynaBnuvBaeT OAHY M3 3TWUX MbICTied M NpeBpallaeT ee B U3ALHbIe
npeaMeTbl U3 U3bICKaHHbIX CTEKMAHHBIX CTEKOJT.
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1808/L3L 0516
Lampadario 3 luci, diffusori in filo di vetro XXL con foglia argento.
3-light chandelier, diffusers made with XXL spun glass technique and with silver leaf.
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1807/A2L 0501

Applique 2 luci, diffusori in filo di vetro XXL.

2-light wall bracket, diffusers made with XXL spun glass technique.

Bpa, 2 namnbl, NnachoHbl U3 CTEKNAHHOM HUTKU XXL.

gn Michele Bellesso

ILE SI ACCENDE

Flair significa con stile, ed e 'aggettivo che meglio descrive questa magnifica
collezione dalle forme in vetro. Si veste di luce e prende leggerezza, accende
I'atmosfera di ogni ambiente diventandone la protagonista che si fa notare.

STYLE LIGHTS UP. Flair means style, and this word perfectly describes this wonderful glass
collection. It dresses up of light and becomes airy; it lights the atmosphere of every room and
makes itself noticed.

CTUINb 3AXKUIAETCA. Flair 3HauMT CTMRBHBIM W 9TO MpunaraterisHoe myJlle BCEro
OMKWCbIBAET BEMWUKOSEMHYIO KOMMEKLMIO U3 CTEKNMAHHBIX dhopM. OHa 04eBaeTCA BO OCBELLEHWE
M CTAHOBWTCA MErkon, 3apmxaroLlein atmocdepy ntoboro MHTepbepa, Aenafack B HEM CaMbIM
3aMETHbIM 3MTIEMEHTOM.




1807/L80 0501

Lampadario 4 luci, diffusori in filo di vetro XXL.

4-light chandelier, diffusers made with XXL spun glass technique.
IMoctpa, 4 namnbl, NNadgoHbI U3 CTEKNAHHOM HUTU XXL.

1807/L100 0501

Lampadario 7 luci, diffusori in filo di vetro XXL.

7-light chandelier, diffusers made with XXL spun glass technique.
JtocTpa, 7 namn, NnadoHbl U3 CTeKNAHHOM HUTK XXL.




gn Michele Bellesso

LEZZA, SEMPLICEMENTE.

Voluttuose e morbide le forme di vetro che caratterizzano la collezione Vanity.
Rispondono perfettamente ai canoni estetici della tradizione, un viaggio tra
contemporaneo e classico, per un risultato semplicemente unico: la pura
bellezza.

BEAUTY, SIMPLY. Voluptuous and soft glass shapes that characterize the Vanity collection.
They respond perfectly to the traditional aesthetic canons, a journey between contemporary
and classic for a unique result: pure beauty. r‘ |

-ﬂ-'i - . 4 b p MPOCTO KPACOTA. UyBCTBEHHble W MArKME CTEKMAHHbIE (POPMblI XapakTepusnpyoT
que 3 luci, d@ i vetro XXL. o 0 i ’ - | konnekumto Vanity. OHn abCcontoTHO COOTBETCTBYIOT 3CTETUUECKUM KaHOHaM Tpaauuuu, 310
tv b?,aokgli' d/ﬁ‘qs‘erg_rzy de w % s tec =l i ol nyTb ME>XAY COBPEMEHHbBIM U KNACCUUECKUM CTUNEM, AOCTUraIOLLMIA MPOCTO YHUKaNbHOM LIENu:
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SHA%PH ru:aq)oud' o _ RS e et R UMCTOM KPaCOThI.




1806/L6L 0501

Lampadario 6 luci, diffusori in filo di vetro XXL.

6-light chandelier, diffusers made with XXL spun glass technique.
JtocTpa, 6 namn, NnadoHbl U3 CTeKNAHHOM HUTU XXL.

21



1805/L100 0617

Lampadario 20 luci, diffusori in vetro soffiato.
20-light chandelier, blown glass diffusers.
IMtoctpa, 20 namn, nnadgoHbI M3 AYTOro CTEKna.

-GO

esign Michele Bellesso

\ LUCE SI SPECCHIA

Dinamiche presenze in vetro metallizzato, con sottili richiami all’'arte
contemporanea, che determinano un design di forte personalita.

Giochi di luce creati da riflessi attraverso specchiature danno a questa
collezione un' immagine attuale ma che guarda al futuro.

LIGHT GLASSES ITSELF. Dynamic presences in metallized glass with subtle reminders
of contemporary art that determine a strong character design. Games of light created by
reflections through mirrors give this collection a modern image that looks into the future.

CBET OTPAXAETCA. [duHamuuHble pJeTand M3 MEeTalnM3MPOBAHHOIO CTeKna, TOHKO
HamekarLme HaCcoBPEMEHHOEUCKYCCTBO, XapakTepuaytoT AU3anH CUIbHOMMHANMBUAYaNbHOCTH.
Urpbl cBeTa, KOTOpble CO30atTCA 3epKanbHbIMU OTPaXXEHWUAMM, MPUAAIOT AAHHOW KONMeKLun
COBPEMEHHbIN BUA, NpeaseLuaowmin byaylee.

23
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1805/L80 0518

Lampadario 14 luci, diffusori in vetro soffiato.
14-light chandelier, blown glass diffusers.
IMoctpa, 14 namn, nnadoHbI U3 AyTOro CTekna.
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1805/A2L 0518
- Applique 2 luci, diffusori in vetro soffiato.
- 2-light wall bracket, blown glass diffusers.
Bpa, 2 namnbl, NnadoHs! U3 [yTOro cTekna.
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1805/A3L 0518

Applique 3 luci, diffusori in vetro soffiato.
3-light wall bracket, blown glass diffusers.
Bpa, 3 namnbl, nnadoHb! M3 A4yToro cTekna.

27



2552/PLIL 0403
Plafoniera/Applique in ferro, 9 luci.

Iron ceiling lamp/Wall bracket, 9 lights.
MoTornouHbIM cBETUNBHUK/Opa K3 Xenesa, 9 namn.

LASKA

ign Mario e Michele Bellesso

VE DIMENSIONI DELLA CREATIVITA

Liberamente componibili in una vastissima serie di soluzioni modulari, gli
elementi romboidali della collezione Alaska aprono nuove dimensioni della
creativita. Prodotti in filamento di vetro, secondo un accuratissimo e paziente
procedimento, aggiungono colore e fantasia a qualunque ambiente moderno.
Sempre nel segno dell’eleganza, con classe e lieve ironia.

NEW CREATIVE DIMENSIONS. The rhomboid components in the Alaska collection are
completely modular in a wide choice of solutions opening new creative dimensions. Produced
with glass threads, created in a process that requires meticulous care and patience, add colour
and life to any contemporary interior. Always discerning and elegant with a touch of irony.

HOBbIE UBMEPEHWMA TBOPYECTBA. Pom6oBuaHbIe anemeHTbl konnekuuun Alaska, cBo6oaHO
KOMOWHMPYEMbIE B LUMPOYANLLEN CEPUN MOAYNBHBIX PELLIEHUH, OTKPbLIBAOT HOBbIE N3MEPEHUA
TBOpUecTBa. [Mpou3BeneHHble M3 CTEKMAHHOM HUTKM OuYeHb TWATeNbHbIM M KPOMOTIMBbLIM
METOA0M, OHM A0OaBMAOT LBET M thaHTasuto Nobomy coBpeMeHHOMY MHTepPbepy. Bceraa nopg,
3HaMeHeM M3ALLECTBA, TOHKO U C NIErkor UPOHUEN.

28



2552/PN

Pendente in ferro, 1 luce.
Iron hanging lamp, 1 light.
lMonBecka 13 xenesa, 1 navna.
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2552/A2L 0401

Applique in ferro, 2 luci.
Iron wall bracket, 2 lights.
Bpa 13 xenesa, 2 namnebl.

2552/PL7L 0401

Plafoniera/Applique in ferro, 7 luci.
Iron ceiling lamp/Wall bracket, 7 lights.
MoTonouHbIN CBETUNBLHUK/GPA K3 XXenesa, 7 namn.

2552/A1L 0403

Applique in ferro, 1 luce.

Iron wall bracket, 1 light.
Bpa 13 xenesa, 1 namna.

33
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2552/LU 0403

Lumetto in ferro, 1 luce.
Iron buffet lamp, 1 light.
ManeHbkaa HacTonbHaA namna 13 xxenesa, 1 namna.

2552/A4L 0408
Plafoniera/Applique in ferro, 4 luci.
Iron Ceiling lamp/Wall bracket, 4 lights.

MoTonouHbIM CBETUNBLHUK/Opa M3 Xxenesa, 4 namnsbl.

35



36

2552/PL25L
Plafoniera/Applique in ferro, 25 luci.
Iron ceiling lamp/Wall bracket, 25 lights.

MoTonouHbIM CBETUNBLHUK/Opa M3 >xenesa, 25 nam.

2552/P6L

Piantana in ferro, 6 luci.

Iron floor lamp, 6 lights.
Topwep 13 xenesa, 6 namn.

37



2007/P6L 0502
erro sagomato, 6 luci.
shaped iron, 6 lights.
HOro ernesa, 6 namn.

CUBA

€sign Michele Bellesso

YSONALITA IN PIENA EVIDENZA

Un’emozione che emerge dal fondo del mare per portare colore e
forma all’ambiente grazie alla propria spiccata, decisa personalita.

Un’ondata di fantasia, espressa da vivaci elementi in vetro che riecheggiano
esotici paesaggi marini. Una collezione allinsegna del movimento e
del cromatismo, che nel suo design cosi originale sa suggerire suoni, profumi
e orizzonti di liberta.

PERSONALITY IN FULL EVIDENCE. An emotion that emerges from the bottom of the sea in order
to carry colour and shape to the atmosphere thanks to its own enunciated, strong personality.
A wave of fantasy, expressed thanks to lively elements in glass that ewoke exotic seascapes.
A collection which is made in the name of the movement and the chromatism, that in such
original design knows how to suggest sounds, scents and horizons of freedom.

OUEBWNAOHOBbLIPAXXEHHAATTNMUYHOCTb. SMouuA, BO3HUKaroLWaAn3rnybrMHebIMopA, 6naroaapa
CBOEW BbIOENAOLLENCA, PELUMTENBHON MMUHOCTU NPUAAET hOpMY M LIBET OKPY>KEHWIO. BonHa
daHTasum, BbIpaXKEHHaA APKAMU CTEKNAHHLIMKW AeTanAMu, HanoOMWHAIOWMMKU 3K30TUUECKME
MOPCKMe Nensaxu. Konnekuuma, oTinyatoLWwancaA ABMXXEHWEM U LIBETOM, NMOACKA3bIBAET 3BYKH,
apomar U ropu3oHTbI CBO6OALI CBOMM OYEHb OPUrMHANBHBLIM AU3aUHOM.

39
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2007/L8L

Lampadario con struttura in ferro sagomato, 8 luci.
Chandelier in shaped iron, 8 lights.

Jlioctpa 13 hacoHHOro >xenesa, 8 namn.

2007/A2L 0505

Applique con struttura in ferro sagomato, 2 luci.
Wall bracket in shaped iron, 2 lights.
Bpa 13 pacoHHOro >xenesa, 2 namnbi.
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2007/P6L 0503

Piantana con struttura in ferro sagomato, 6 luci.
Floor lamp in shaped iron, 6 lights.

TopLuep 13 chacoHHOro >xenesa, 6 namn.

2007/A3L 0502

Applique con struttura in ferro sagomato, 3 luci.
Wall bracket in shaped iron, 3 lights.

Bpa n3 dpacoHHoro xenesa, 3 namnsl.




1812/L15L 0401
Lampadario in ferro f
Chandelier in forged | cut laser sheé'tr, 15 lights.
IMocTtpa 13 koBaHoro €3a 1 Bblpe3aHHOro
nasepoM MeTannmMueckoro nucra, 15 namn.

T —

iera taglio laser, 15 luci.

D LA BELLEZZA E LEGGERA COME UNA PIUMA

La fusione di decorativo e contemporaneo da vita ad una collezione che incanta

per la sensazione di soffusa leggerezza.

Gli elementi in metallo oro e cromo, insieme ai vetri soffiati muranesi, craquelé,
evocano infatti la forma della piuma, simbolo per eccellenza di bellezza e vanita.
Una creazione di gran classe, che testimonia 'innata passione per il bello.

WHEN THE BEAUTY IS LIGHT AS A FEATHER. The fusion of decorative and contemporary
gives life to a collection that it bewitches to the feeling of smooth lightness. The elements in
metal gold and chromium, together with the blown Murano glasses, craquelé, evoke in fact the
shape of the feather, natural symbol of beauty and vanity.

A creation of great class, which witnesses the instinctive passion for beauty.

KOIOA KPACOTA JIEIKA KAK TIEPO. O6beamMHeHe COBPEMEHHOIO U AEKOPATUBHOIO CTUMEN
co3paer, bnarogapA UyBCTBY MAFKOM NIErKOCTH, OUapoBaTernbHyo Konmekumto. Metannmueckue
[eTanu 30M10TOro M XpOMOBOrO LiBeTa M AyTble MypaHCKue nnadoHbl craquelé, HanoMUHaoT
MMEHHO hopMy Mepa, UCTMHHOIO CMMBONAa KPacoThl 1 TLiecnasuA. [poayKT BbICOKOro Knacca,

LEMOHCTPUPYIOLLMIA BPOXKAEHHYHO CTPACTb K KpacoTe.
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1812/A3L 0401
Applique in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 3 luci.
Wall bracket in forged iron and cut laser sheet, 3 lights.
Bpa 13 koBaHOro enesa 1 BbIpe3aHHOro Nnasepom
METanIMuecKoro nucra, 3 namnol.
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1812/A2L 0401
Applique in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 2 luci.

Wall bracket in forged ironand cut laser sheet, 2 lights.

Bpa 13 KoBaHOro »enesa 1 BbIpe3aHHOro N1asepom
MeTannmMueckoro nucTa, 2 namnebl.
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1812/PL8L 0401

Plafoniera in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 8 luci.

Wall bracket in forged iron and cut laser sheet, 4 lights. Ceiling lamp in forged iron and cut laser sheet, 8 lights.

Bpa 13 KoBaHOro xernesa 1 BbIpE3aHHOro 1a3epom MOTONOYHBIM CBETUNBHUK U3 KOBAHOIO Xenesa U BblIpe3aHHOro
MeTannMyecKoro nucra, 4 namnei. nasepom MeTanImMuyeckoro nucTa, 8 nam.

1812/A4L 0401
Applique in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 4 luci.



1812/PL16L 0401

Plafoniera in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 16 luci.
Ceiling.lamp in forged iron and cut laser sheet, 16 lights.
MOTONOUHBII CBETUNBHNK 13 KOBAHOMO ENE3a U BbIPE3aHHOrO
11a36POM METANMMUYECKoro nucTa, 16 namm.

1812/PL11L 0401

Piantana in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 11 luci.
Floor lamp in forged iron and cut laser sheet, 11 lights.
TopLuep M3 KOBaHOrO >Kenesa U BbIPe3aHHOro fasepom
MeTannmMueckoro nucra, 11 namn.
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UM RENDS

OGGETTI PREZIOSI, PRECIOUS OBJECTS THAT LIVE ON THEIR OWN LIGHT. Creations where light becomes
CHE VIVONO DI LUCE PROPRIA. colour and are made precious through organza plots to create dreamful dimensions and
to redesign space with delicate games of light. Ethereal sensations, impalpable, which
caress the precious decorative details with elegant finishes that mirror themselves on
Creazioni in cui la luce diventa colore, impreziosita da the sinuous shapes of metal.

sottilissime trame d’organza per dar vita a dimensioni
quasi oniriche, ridisegnando lo spazio con delicati
giochi di luce. Sensazioni eteree, impalpabili, che LIEHHbIE MPEAMETbI, )XUBYLLIME CBOWMM CBETOM. B 3T1X MOAENsAX CBET CTAHOBMTCA

accarezzano i pregiati elementi decorativi con finiture LIBETOM 11 lenaeTCA Gonee LieHHLIM, GnarofapA TOHuaMLLMM PacTPam Oprak3sl, MOuTH

) o , CO3/1aBaA M3MEPEHWA CHOBMAEHWH, NepeochOPMIAA NPOCTPAHCTBO HEXHBLIMM Urpamu
eleganti che si riflettono sul metallo delle sinuose ceeTa. BoaaylHble HeOCA3aeMbIe OLLYLLIEHWA NacKakoT LieHHbIE IeKOpaTUBHbIE AeTan,
strutture. M3ALLHbIE OTAENKU KOTOPbIX OTPaXkatoTCA B MeTanne U3BUIUCTLIX CTPYKTYP. - = T
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ARMA
sign Michele Bellesso

_UMINATA ELEGANZA

Sembra essere ispirata da un’illuminazione, per I'eleganza che esprime.
La collezione Karma si muove in un’atmosfera che sa accogliere la sua
raffinatezza. Delicata organza e vetro decorato accarezzano il freddo metallo
suscitando profonde emozioni nella luce.

THE ILLUMINATED ELEGANCE. It seems to be inspired by an illumination because of the
elegance it expresses. The Karma collection inserts itself in atmospheres that exalt its elegance.
Delicate organza and decorated glass caress cold metal, creating deep emotions in light.

O3APEHHOE WM3ALLECTBO. Mo BbipaXeHHOMYy B Hel M3AlWecTBy kornekuuAa Karma
Ka)KeTCA COo3JaHHOM nocre o3apeHuA. OHa AEUCTBYET B OKPY>XXEHWUM, YMEIOLLEM NPUHUMATb
€e M3bICKaHHOCTb. HexxHaA opraH3a u AeKopUpoBaHHOE CTEKNO NacKatoT XONOAHbIA MeTansl,
BbI3bIBaA rMyboKne amMoLMK CcBeTa.



1810/L12L 0505

Lampadario 12 luci, bobéches in vetro e diffusori in organza.
12-light chandelier, chromium glass bobeches, diffusers in organza.
IMoctpa, 12 namn, Tapenkun 13 ctekna, NnadoHbl U3 OpraH3bl.

1810/L6L 0504
Lampadario 6 luci, bobéches in vetro e diffusori in organza.
6-light chandelier, chromium glass bobeches, diffusers in organza.
Mioctpa, 6 namn, Tapenku U3 ctekna, NnacoHbl U3 OpraHsbl.
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1810/LU 0505
Lume 1 luce, bobéches in.vetro cromo e diffusore in organza.
1-light table lamp, chromium glass bobéeches, diffusers in organza.

ManeHbkana HacTonbHaa namna, 1 namna, Tapenku M3 XPOMUMPOBAHHOIO CTEKNa, NNadPoH U3 OpraHsbl.

fO/A5n0509 e e R .11

Appilque 2 luci, hob&chesrin betro e dlf‘fLSOFI in orga =

- I} l/ght- wall bracket, chromium glass bobeches, d/ users in oranzall

Bpa, 2 namnbl, Taperik1 U3 CTekra, NNaoHbI U3 OPraHsbI. it
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Lamp

Chana

MiocTpa

MeTannnyecKo
¥

REAM

Ign Michele Bellesso

ATEVI SEDURRE DALL'INCANTO

Una visione, un sogno incantevole fatto di eleganza e giochi di luce, raffinatezza
e design. La struttura € resa unica e preziosa dai pregiati elementi decorativi
con finitura in foglia, mentre I'armoniosa forma dei diffusori in organza e
metallo cromato rapisce lo sguardo. Una seduzione a cui abbandonarsi come
al racconto affascinante di una tradizione intramontabile, che si rinnova per
offrire sensazioni nuove.

LETBE SEDUCED BY CHARM. A vision, a charming dream made of elegance and games of light,
refinement and design. The structure is unique and precious thanks to the valuable decorative
elements with finish in leaf, while the harmonious shape of organza and metal chromium plated
diffusers catch the look. A seduction to which you can let yourself go like the fascinating story
of a never ending tradition, that is renewed in order to offer new feelings.

BYAbTE COBITASBHEHHBLIMM OYAPOBAHWEM. OuapoBatenbHoe CHOBMOEHWE, COEANHAIOLLEE
B cebe M3ALECTBO U CBETOBble S(PAEKTbI, M3bICKAHHOCTb M AM3anH. Apmarypa OoTnuyaeTca
YHUKaNbHOCTbLIO U LIEHHOCTBLIO CBOMX B0raTtbixX, AeKOPaTUBHbIX, OTAENaHHbIX ChOnbrom Aetanen,
W 3axeaTbiBaeT B3rMAL rapMoHWYHas chopma mnadpoHOB M3 OpraH3bl U XPOMUPOBAHHOIO
metanna. lNoanaelbcA aTOMy COOnasHEHUIO Tak ke, Kak mpefaellbCcA npuBneKarensHoMY
pacckasy HeMepKHyLLen Tpaauumm, OOHOBNAIOLWENCA OfA NepeaayYn HOBbIX OLLYLLEHWN.
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1306/A1L 1505
Applique in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 1 luce.

Wall bracket in forged iron and cut laser sheet, 1 light.

Bpa 13 KoBaHOro »enesa 1 BbIPpe3aHHOro 1asepom
MeTannuyeckoro nucrta, 1 namna.

1306/L5L 1404 |
Lampadario in ferro forgiato e la
Chandelier in forged iron and cu
IMocTpa 13 KoBaHOrO Xenesa 1 Bbl
MeTannmMueckoro nucTa, 5 namnel.
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1306/L3L 1505

Lampadario in ferro forgiato e lamiera taglio laser, 3 luci.
Chandelier in forged iron and cut laser sheet, 3 lights.
Jlloctpa M3 KOBaHOro >xkenesa W BbIPE3aHHOrO Nas’epom
METanIMUecKoro nucTa, 3 namnsbl.
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1618/L3L55 0519

Lampadario con struttura in ferro forgiato, 3 luci.
Chandelier in forged iron frame, 3 lights.
JliocTpa, apmarypa 13 KoBaHoro xenesa, 3 namnel.

L MOON

A CHE ACCENDE LAMBIENTE

Design inconfondibile per una collezione che evidenzia il nuovo brevetto
BELLART: un diffusore in organza e metallo cromato dalla forma sinuosa e
seducente, impreziosita da pendenti in Swarovski e perle di cristallo.
Classeallo stato puro, perunoggetto conforte vocazione arendersiprotagonista,
grazie alla sua intensa personalita, in moltissimi contesti differenti.

THE ELEGANCE THAT LIGHTS UP THE AMBIENT. Unmistakable design for a collection that
evidences new BELLART licence: an organza and metal chromium plated diffuser from the
sinuous and seducing shape, made precious by Swarovski pendants and crystal pearls. Class
to the pure state, for an object with a strong vocation to become protagonist, thanks to its
intense personality, in very many different contexts.

M3ALLECTBO, SAPAXKAIOLLIEE MHTEPBEP. Konnekuma ¢ yHUKanbHbIM An3anHOM, KOTopad
noauyepkueaeT HoBbIM nateHT BEJTTTAPTa: Ha CTPpYKTYpe M3 XPOMUPOBaHHOMO MeTanna nnadoH
M3 OpraH3bl, U3BMINUCTbIE U 3aMaHUMBbIE OUEPTaHWA KOTOPOro AenatoTcA 6omnee LEeHHbIMU 13-
3a nogBecok Swarovski U xpyctanbHbIX 6YCUH. YMCTBIM BbICOKUIA YPOBEHb, 9TO MPEaMET C
CWINbHBLIM YKITOHOM CTaTb NIMAEPOM B MHOFOUMCIIEHHbIX Pa3HbIX KOHTEKCTax, 6narogapA CBOeH
APKOW MHOMBUAYANBHOCTHU.
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1618/L3L36 0504

Lampadario con struttura in ferro forgiato, 3 luci.
Chandelier in forged iron frame, 3 lights.

Mioctpa, apmaTypa 13 KoBaHOro Xenesa, 3 namnebl.

1618/A 0506
Applique con struttura in ferro forgiato, 2 luci.
Wall bracket in forged iron frame, 2 lights.
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1618/LU 0506
1618/LT 0504

Lampade da tavolo con struttura in ferro forgiato, 1 luce.
Table lamp in forged iron frame, 1 light.
HactonbHaa namna, apmarypa M3 KoBaHoro xxenesa, 1 namna.

1618/P 0519
Piantana con struttura in ferro forgiato, 1 luce.

Floor lamp in forged iron frame, 1 light.
f'% Topuep, apmMaTypa M3 KoBaHoro xenesa, 1 namna.
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JON

ichele Bellesso

HE DONA RAFFINATEZZA

Logica conseguenza di un lieve restyling che privilegia I'essenzialita di un
design minimalista senza rinunciare alla forte personalita della serie cosi come
concepita dal nascere. Un linguaggio razionale dettato da forme semplici che
non trascurano alcun dettaglio.

A SIMPLICITY WHICH DONATES REFINEMENT. Logical consequence of a light restyling that
privileges the essentiality of a minimal design without giving up to the strong personality of the
series just like it was conceived from the beginning. A natural language dictated by simple
shapes that takes care of every single detail.

MPOCTOTA, NMPUOAKOLLAA N3bICKAHHOCTD. Jlerkoe nameHeHne auM3anHa Kak NorMyHoe
MocrneacTteue, OTAAOLLEE MPUBUIIETMIO MWHWManU3My, He OTKasblBaACb OT CUIbHOM
MHOUBMAOYalTIbHOCTH 3a.u,ymaHHoP| M3HavyanbHO Ccepuu. PaLI,VIOHaI'IbeIljl CTUNb, OCHOBaHHbIM Ha
NPOCTbLIX hopmMax C TwarenbHO 06paboTaHHOM MO0 AeTanbio.




1608/LT 0506

Lampada da tavolo con struttura in ferro forgiato, 1 luce.
Table lamp in forged iron frame, 1 light.

HacronbHana namna, apmaTtypa 13 KOBaHOro xenesa,

1 namna.




1608/P 0505

Piantana con struttura in ferro forgiato, 1 luce.
Floor lamp in forged iron frame, 1 light.

Topuiep, apmatypa 13 KoBaHoro xernesa, 1 namna.

1608/A 0504

Applique con struttura in ferro forgiato, 2 luci.
Wall bracket in forged iron frame, 2 lights.

Bpa, apmatypa 13 koBaHoro »enesa, 2 namrbi.




1881/L9L 0104

Lampadario in ferro forgiato, 9 luci.
Forged iron chandelier, 9 lights.
IMocTtpa 13 koBaHoro xenesa, 9 navn.

SANOVA

OTTILE DELLA SEDUZIONE

Casanova sa inscenare |'arte sottile della seduzione, in una sinfonia incantata
di forme e colori. | diffusori formati da pendagli in vetro realizzati con tecniche
Muranesi, rappresentano il tocco piu esclusivo di una creazione di alto pregio.
Stile, qualita, definizione del dettaglio, sono evidenze che si colgono al primo
sguardo. E che rendono ogni singolo pezzo semplicemente unico.

THE SUBTLE ART OF SEDUCTION. Casanova knows how to stage the subtle art of seduction
in an enchanting symphony of colours and forms. Glass pendant diffusers produced utilising
Murano glass working techniques, give that exclusive touch to a rare and unsurpassable
creation. Style, quality, defined details are features perceived at first glance making each single
piece simply unique.

TOHKOE WMCKYCCTBO OBOJIbLLUEHMA. Casanova 3HaeT Kak MHCLIEHMPOBAaTb TOHKOE
MCKYCCTBO OOOfbLUEHWA, MOA, 3aKONMAOBAHHYO CUMMOHMIO dopM KM LBeToB. [lnadoHsl,
COCTaBMEHHblE M3 CTEKMAHHbIX, MPOM3BEAEHHBLIX MO MyPaHCKOW TEXHOMOrMM MOABECOK,
ABMAIOTCA CaMOM S9KCKIMIO3MBHOM AeTanbio B KOMMEKLMKU BbICOKOW LieHHOCTU. CTUMb, KauecTBo,
yeTKoCTb AeTtaner 6pocaloTcA B rfasa C MepBOro B3rnA4a, AenafA Kaxayl LUTYKYy MpocTo
YHUKaNbHOW.




1881/L6L 0103

Lampadario in ferro forgiato, 6 luci.
Forged iron chandelier, 6 lights.
IMoctpa 13 koBaHoro xenesa, 6 navn.

1881/L3L 0905

Lampadario in ferro forgiato, 3 luci.
Forged iron chandelier, 3 lights.
IMocTtpa 13 koBaHoro xenesa, 3 namn.
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1881/P 0103

Piantana in ferro forgiato, 1 luce.
Forged iron floor lamp, 1 light.

TopLuep 13 KoBaHOro xenesa, 1 namna.

1881/A4L 0103

Applique in ferro forgiato, 4 luci.
Forged iron wall bracket, 4 lights.
Bpa n3 koBaHOro xenesa, 4 namnebl.

83



84

1881/A2L 1103

Applique in ferro forgiato, 2 luci.
Forged iron wall bracket, 2 lights.
Bpa 13 koBaHoro xenesa, 2 namneol.

1881/LU 0103

Lumetto in ferro forgiato, 1 luce.
Forged iron buffet lamp, 1 light.
ManeHbkanA HacTonbHaA namna u3
KOBaHOro »xenesa, 1 namna.
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1881/A1L 0103

Applique in ferro forgiato, 1 luce.
Forged iron wall bracket, 1 light.
Bpa u3 koBaHoro xenesa, 1 namna.




1801/L9L 0106
Lampadario in ferro forgiato, 9 luci.
Forged iron chandelier, 9 lights.

ItocTpa 13 KoBaHOro xenesa, 9 navn.

NEZIA

Michele Bellesso

ODO DI CONCEPIRE LA BELLEZZA

La proverbiale maestria artigianale nella lavorazione del ferro battuto, viene
ulteriormente impreziosita da collane in vetro realizzate con tecniche Muranesi
e piccoli pendenti in cristallo SW. Segno di classe inconfondibile, la presenza
dei paralumi in finissima organza.

La composizione, sobria ed equilibrata, & ideale sia in contesti classici che
moderni: fuori dalle mode, dentro a un nuovo modo di concepire la bellezza.

A NEW WAY OF VISUALIZING BEAUTY. The proverbial artisan mastery skill in working forged
iron is further enriched by strings of glass beads produced utilising Murano glass working
techniques and small SW crystal teardrops. The fine and refined organza lampshades are a
mark of unmistakable class. The discerning and balanced design is ideal for both traditional
and contemporary interiors. A design out of the trends and in a new vision of what is beauty.

HOBOE MNOHATUE KPACOTbI. LLIMpoko M3BECTHOE KYCTapHOE MacTepcTBO B 06paboTke
KOBaHOrO >Kernesa CTaHoBUTCA 6onee LeHHbIM 6rnarogapa CTEKNAHHBLIM, NPOW3BEAEHHBIM MO
MYPaHCKOM TEXHOMOrnmM 6ycuHam M ManeHbKMM XpycTanbHbiM nogseckam SW. AGaxypbl 13
TOHUaMLLEeN opraH3bl — 3HaK XapaKTepPHOro CTUNA. YMEepeHHbIN U NPOnopLMOHanbHbIM Au3anH
naeaneH Kak B KNnacCUUYeCKMX MHTEPbepax Tak M B COBPEMEHHbBIX: BHE MOAbl, B HOBOM MOHATUM
KpacoTsbl.
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1801/L6L 0104

Lampadario in ferro forgiato, 6 luci.
Forged iron chandelier, 6 lights.
JMiocTpa 13 KoBaHOro xenesa, 6 namn.

1801/P4L 0104

Piantana in ferro forgiato, 4 luci.

Forged iron floor lamp, 4 lights.
TopLuep 13 KOBaHOro >xenesa, 4 namrbi.




1801/LU 0104 il

Lumetto in ferro forgiato, 1 luce.,
Forged iron buffet lamp, 1 light. " T

ManeHbkana HacTofibHaA namna us -

KOBaHOro »xenesa, 1 navna.

1801/A2L 0905

Applique in ferro forgiato, 2 luci.
Forged iron wall bracket, 2 lights.
Bpa 13 koBaHoro xenesa, 2 namnsbl.
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' Forged wall bracket, 4 lights.
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1801/A4L 0104 : ’-,;_-.-- R
Applique in ferro forgiato, JIIGE‘L'. 2
Y

Bpa 13 KoBaHOro xenesa, 4 namn :-,'r';
i L1 .rl -

1801/A1L 0104

Applique in ferro forgiato, 1 luce.
Forged iron wall bracket, 1 light.
Bpa 13 koBaHoro xenesa, 1 namna.




1818/L25L 0104
Lampadario in ferro forgiato, 25 luci.
Forged iron chandelier, 25 lights.
JliocTpa 13 KoBaHOro »enesa, 25 namn.

\
CASINO
-/
lesign Michele Bellesso

RESTIGIOSE SUGGESTIONI

Le scelte estetiche e concettuali delle collezioni Venezia e Casanova, fuse
in un armonico assieme, danno vita ad una suggestione inattesa e diversa.
| paralumi in organza e quelli in gocce di vetro concorrono alla realizzazione
di un lampadario imponente, prestigioso, perfetto per chi desidera offrire alla
propria casa una nota assolutamente originale.

PRESTIGIOUS PROPOSALS. The choices in aesthetics and design for the Venezia and
Casanova collections, fused together in a harmonious blend, give life to a new and surprising
proposal. The organza and glass drop lampshades contribute to creating an imposing and
prestigious lamp perfect for who desires a touch of pure originality in their home.

MPECTUXXHOE OBAAHWE. MapMOHWYHO COEAMHEHHbIE 3CTETMUYECKME WM KOHLENTyarbHble
pelueHua konnekuun Venezia n Casanova co3patoT HEOXKMAAHHOE U MHoe obaAHue. AGaxxypbl
13 opraH3bl W NnacoHbl U3 CTEKMNAHHBIX Kanenb yYyacTBYOT B OCYLUECTBIIEHUN BHYLUUTENBHOM
MIOCTPbI, MPECTUXXHOM U MaeanbHOW AMA TeX, KTO XXenaeT npuaate CBOeMy AOMY COBEPLUEHHO
OpUrMHanbHyo atMocdepy.
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ELEGANZA CLASSICA, IN EVOLUZIONE.

Un’eleganza antica, che sa guardare con complicita
allo stile contemporaneo. Luxury Tradition riscopre
quella sottile sobrieta, quell’eleganza discreta che
caratterizza le case signorili.

Forme morbide, ispirate dalla natura, linee delicate ma
con una ricerca stilistica che lascia evolvere il concetto
di eleganza, per portarlo direttamente nel nostro
futuro.

EVOLVING CLASSIC ELEGANCE. An ancient elegant that can match contemporary
style. Luxury Tradition rediscovers that subtle soberness, that discrete elegance that
characterizes elegant houses. Soft shapes inspired by nature, delicate lines with a
stylistic research that evolves the concept of elegance and brings it directly into our
future.

KIMACCHUUECKOE M3ALLIECTBO B NMOCTOAHHOM PA3BUTUW. lpeBHeEe U3ALLECTBO,
yMetolee CMOTPETb HA COBPEMEHHbIM CTUIb COyyacTHO. TpaauumA POCKOLIM BHOBb
OTKPbIBAET Ty TOHKYIO YMEPEHHOCTb, TO CKPOMHOE M3ALLECTBO, KOTOPOE XapakTepusyeT
apuCToKpaTuuHble Aoma. MArkue chopMbl, OTpaXkarowme NPUPOAY, U HEXHbIE NIUHWUM,
HO MPW CTUMMCTUMUYECKOM MOMUCKE, Pa3BMBAIOLLEM MOHATUE U3ALLECTBA U HECYLLEM €ro
NPAMMWKOM B Halle Oyayuiee.
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FRSAILLES

SCINO E UN'ARTE PREZIOSA

Un fascino antico caratterizza questa collezione, realizzata con metallo e oro
forgiati interamente a mano, con la sapienza di un artigiano.

Per portare lo splendore delle corti regali nelle dimore contemporanee, per chi
sa apprezzare ancora tutto cio che é fatto interamente dall'uomo.

CHARME IS A PRECIOUS ART. An ancient charm characterizes this collection made with metal
and gold completely hand forged by a skilful artisan. To bring the splendours of the royal courts
to the contemporary houses for those who are able to appreciate that which is completely hand
made.

1803/L8L 0801 - OBAAHWUE — LIEHHOE NCKYCCTBO. STy KONnNekumnio xapakrepmsyet apesHee obaaHne. OHa

Lampadario 8 luci, decori in foglia argento. Npou3BeaeHa n3 MeTasnna 1 3010T1a, KOBaHHbIX LENTMKOM BPYYHYIO OMbITHLIM MacTEPOM, UTOObI

8-light chandelier with silver leaf decorations. i NPUHECTH BreCK KOPONMEBCKMX ABOPOB B COBPEMEHHbIE >KMMULLA, ANA TeX, KTO YMEET LeHUTb
BCe, UTO CAefaHo PyKoM yerioBeka.

IMocTpa, 8 namm, Aekopbl B cepebpAHOM dhorbre.
—_— \ w 101




1803/A2L 1001

Applique 2 luci, decori in foglia oro.
2-light wall bracket with gold leaf decorations.
Bpa, 2 namnbl, AeKopbl B 30M10TON dhonbre.

1803/L20L 1001
Lampadario 20 luci, decori in foglia oro.
20-light chandelier with gold leaf decorations.

IMoctpa, 20 namn, AeKOpPLI B 30710TOM chonbre.
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VIETISTA

gn Mario Bellesso

DI L'EMOZIONE DELLA CASA

Ispirandosi alla fantasia inesauribile della natura, Ametista accende
'emozione della casa. La composizione, in tinta platino ravvivata da sfumature
rosse e viola, esprime un sobrio equilibrio di linee e cromatismi.

Gli elementi sferici sono realizzati in raffinato vetro craquelé. Una collezione
dedicata a chi ama trovare nel classico un pizzico di contemporaneo e...
viceversa.

LIGHT YOUR HOME WITH EMOTIONS. Inspired by the inexhaustible fantasy of nature, Ametista
lights your home with emotions. The design with a platinum coloured finish enhanced by red
and violet nuances expresses a discerning balance between style and colours. The rounded
detailing is in elegant and refined craquelure glass. This collection is dedicated to who loves a
pinch of contemporary in a classic theme and...vice versa.

3APAON SMOUNAMKM OOM. Uepnaa BOOXHOBEHWE M3 HEMCCAKAEMOW ddaHTa3un MPUPOAbI,
Ametista 3apsxaet amoumnaAmm Aom. CosgaHne NNaTtMHOBOrO LBETA, OXKMBIIEHHOE KPaCHbLIMU U
hMONeToBbIMM OTTEHKAMMU, BbIpa>KaeT yMEPEHHOE PaBHOBECHE NUHWM 1 LiBeTOB. Cdhepuueckune
3MeMeHTbl NPoM3BeAeHbl U3 U3bICKAHHOrO CTekna craquelé. Konnekuua noceALLeHa TeM, KTO
>KenaeT HalTU B KNAcCUUECKOM CTUIIE Kamnsio COBPEMEHHOrO W... HA06OPOT.
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1650/A3L. 0309 : e e i I e 3 AL _ 1650/A7L 0309

Applique in ferro forgiatc ‘ ' . pmr L o 4 J o ey Appligue in ferro forgiato, 7 luci.

Forged iron wall 5. il BRI 48 ! . 3 o : i Forged iron wall bracket, 7 lights.
< bt ] e e ; ' Bpa 13 KOBaHOrO >eneaa, 7 namn.
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1650/L12L 0309
Lampadario in ferro forgiato, 12 luci.

Forged iron hanging lamp, 12 lights. - Y- ek . # - o
INMioctpa w3 koBaHoro xenesa, 12 namn. i\ B i 2 {#“ if= >
o - LR | T 1 - _‘.'

e 4 i ¥ |,|l - r '-i: ¥ i
: _._‘.__ o e i -'l..- - i ‘|. - -:'r.-ﬁ _-.-!._-
o A - | r
oL SR sl Reoilg -

1650/L8L 0309

Lampadario in ferro forgiato, 8 luci.
Forged iron hanging lamp, 8 lights.
INMioctpa 13 KoBaHOro xenesa, 8 namn.
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1650/LPL14L 0309

Plafoniera in ferro forgiato, 14 luci.

Forged iron ceiling lamp, 14 lights.

[MOTONOUHbLIN CBETUMBHWUK M3 KOBAHOrO >kenesa, 14 namn.
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1650/A4L 0309
Applique in ferro forgiato, 4 luci.
Forged iron wall bracket, 4 lights.

Bpa 13 KoBaHOro »kenesa, 4 namnol.

1650/PL18L 0309

Plafoniera in ferro forgiato, 18 luci.

Forged iron ceiling, 18 lights.

[MOTOMNOYUHbLIM CBETUNBHUK M3 KOBaHOrO Xxeresa, 18 namn.
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1650/LT5L 0309

Lampada da tavolo in ferro forgiato, 5 luci.
Forged iron table lamp, 5 lights.

HacronbHasa namna 13 KOBaHOro >xenesa, 5 namn.

1650/LU2L 0309

Lampada da tavolo in ferro forgiato, 2 luci.

Forged iron buffet lamp, 2 lights.

HacronbHana namna 13 KOBaHOro xenesa, 2 namnbl.
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2506/L6L 0111

Lampadario con struttura in ferro forgiato a mano, 6 luci.
Chandelier with hand forged iron frame, 6 lights.

Mioctpa, apmaTypa M3 KOBaHHOrO BPYUYHYIO Xenesa, 6 namn.

OSE

gn Mario Bellesso

JREZZA DELLARMONIA

Ancora una volta € la bellezza della natura, con le sue forme, a fornire
spunto all’ispirazione di BELLART. Magnifiche rose in vetro decorato in
foglia ed elementi in ferro forgiato adornano le lampade di questa collezione,
minuziosamente curata in ogni singolo dettaglio e resa ulteriormente preziosa
dall’inserto di un pendente centrale in vetro.

Un piccolo scrigno di armonia, dedicato a chi ama le emozioni intense e vive.

V- 4

THE PURITY OF THE HARMONY. Once again is the beauty of the nature, with its shapes,
to supply cue to the BELLART inspiration. Magnificent roses in glass decorated in leaf and
elements in forged iron adorn the lamps of this collection, meticulously cured in every single
detail and ulteriorly precious yield from a central glass pendant. A small coffer of harmony,
dedicated to who loves intense and dazzling emotions. y

YMCTOTA TAPMOHWMW. U cHoBa KpacoTbl MpMpodbl — CTUMYN K BAOXHOBEHUIO BEJTIAPTA.

BenwvkonenHble po3bl U3 OEKOPUPOBAHHOIO CTekna B hOfbre U 3MeMeHTbl U3 KOBaHOro

Xenesa yKpallatoT CBETUIMbHUKK KOMNeKLUMY, € TliatenbHo 06paboTaHHON Kakaow AeTanbio

M cTaHoBALLencA elle 6oree LIeHHON U3-3a BKMIOYEHWA LIEHTPanbHOM CTEKINAHHOW NOABECKW. 3
ManeHbKan LWKaTynka rapMOHWM, MOCBALLEHHAA MIOOUTENIO CUMbHBIX U )KMBbIX YyBCTB.
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2506/PL6L 0110

Plafoniera con struttura in ferro forgiato a mano, 6 luci.

Ceiling lamp with hand forged iron frame, 6 lights.
MoTONOYHBIM CBETUNBHMUK, apMaTypa U3 KOBaHHOIrO
BPYUHYIO >Xernesa, 6 namn.

2506/A3L 0111

Applique con struttura in ferro forgiato a mano, 3 luci.
Wall bracket with hand forged iron frame, 3 lights.
Bpa, apmaTtypa 13 KOBaHHOIO BPYUHYO Xenesa, 3 nambl.
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2506/A2L

Applique con struttura in ferro forgiato a mano, 2 luci.

Wall bracket with hand forged iron frame, 2 lights.
Bpa, apmarypa 13 KoBaHHOIO BPYYHYIO >Xenesa,
2 namrnbl.
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Michele e Mario Bellesso hJI

)| DI NUOVA LUCE

Aeree strutture opalescenti negli spazi quotidiani. Vetri dal decoro elegante e
sontuoso, il gesto artistico che sublima il gusto del bello e caratterizza le forme
raffinate e insieme contemporanee di questa collezione.

NEW LIGHT WORLDS. Aerial opalescent structures in daily spaces. Glass with an elegant and
rich decoration, the artistic gesture that sublimates the taste for beauty and characterizes the
refined and contemporary shapes of this collection.

018/S6L 1010

Sospensione 6 luci, diffusori con foglia oro.

6-light hanging light, diffusers with gold leaf.

MoTonouYHbIM CBETUNBHKWK, 6 Namn, NNadoHbl B 30110TOM dhorbre.

MWPbl HOBOIO CBETA. B 6bITOBbIX MPOCTPaHCTBax - BO3AYLUHbIE OnanecuMpyolme
CTPYKTYpbl. CTekna ¢ U3ALHBIM 1 NbIWHBLIM AEKOPOM, XYA0XXECTBEHHbIN XXECT, BO3BbILLAIOLLMNA
BKYC KpacoTbl M XapaKTepPU3UPYHOLLMIA U3bICKaHHbIE U OOHOBPEMEHHO COBPEMEHHbIE DOPMbI
3TOW KOMNEKLMM.

T r1 II Nk _.-l._:-.-_- -




018/A 0812 018/A1FM 1010

Applique 1 luce, diffusore con foglia argento. Applique 1 luce, diffusore con foglia oro.
1-light wall bracket, diffusers with silver leaf. 1-light wall bracket, diffusers with gold leaf.
Bpa, 1 namna, nnachoH B 30M0TOM dhonbre. Bpa, 1 namna, nnachoH B 30M10TON dhonbre.
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3ign Michele e Mario Bellesso

PIRATA POESIA

Ci siamo ispirati a versi scritti direttamente nell’aria con una penna magica per
questa collezione fatta di vetro, metallo e poesia. La poesia del movimento
scritta in versi liberi, come canti d’amore dedicati alla pura bellezza che decora
ogni ambiente con grazia.

INSPIRED POEM. We were inspired by verses directly written in the air by a magic pen to =
create this collection made of glass, metal and poetry. The movement poetry written in free Bl
verses, like love songs devoted to pure beauty that graciously decorates every room. =

FERDRERIERE
7

|’:1 _‘ | u

]

_J 1150/L5L:1001 s - i I l i ] BOOXHOBEHHAA MO33UA. STy Konnekumio, CoenaHHyo U3 CTeEKNa, MeTanna v noasuu, Mbl 1
e lampadario 5 luci, diffusori con murrine bianche. 1 * ' * ¥ co3aaBasiv BAOXHOBMEHHbIE CTUXaMM, HanMCaHHbIMM MPAMO Ha BO34YXE MarMuecKon pyukow. q
5-light chandelier, diffusers with white Murring. =" OTO —N033MA ABWKEHMWA, HanMcaHHaA B CBOOOAHOM CTUXE, Kak MOBOBHLIE MECHU, KOTOopble

HDCTDW MyppuHamu. k fu i ! MOCBALLEHbI UUCTOM, USALLHO yKpaluatoLlen ntobon nHTepbep, KpacoTe. .
L s

-—-—_‘-I i :TI- -
\ : 129
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1150/A1L 1001

Applique 1 luce, diffusori con murrine bianche.
1-light wall bracket, diffusers with white Murrina.
Bpa, 1 namna, nnadhoH ¢ 6enbIM1M MypprHaMK.

1150/PL2L 0801

Plafoniera 2 luci, diffusori con murrine bianche.

2-light ceiling lamp, diffusers with white Murrina.

[OTONOYHbLIN CBETUMBHMK, 2 Namnbl, MNadoHbI C 6eMbIMKM MyppPUHAMM.

131



TECNICI

a - TexHnyeckue gaHHble
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Vogue
Flair
Vanity
Ego
Alaska
Scuba
Musa
Karma
Dream
Full Moon
Moon
Casanova
Venezia
Casino
Versailles
Ametista
Rose
Sirio
Poéme
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GUE

Struttura in ottone e diffusori in filo di vetro XXL. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo; 15 Cristallo/foglia oro; 16 Cristallo/foglia argento.

Brass frame and diffusers made with XXL spun glass technique. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium varnish.
Diffusers/accessories: 01 Glass, 15 Glass/gold leaf ; 16 Glass/silver leaf.

Apmartypa 13 natyHu 1 nnadooHbl U3 CTEKNAHHOM HWUTK XXL. Ilamnbl B KOMANeKTe.
Otaenku: 05 xpom.

MnachoHbl/akceccyapsbl: 01 MNMpo3pauHbiv; 15 MNpo3payuHbIi/B 30110TOM honbre;
16 MNpo3pauHkii/B cepebpaHoM doonbre.

AlR

Struttura in metallo e diffusori in filo di vetro XXL. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo.

Metal frame and diffusers made with XXL spun glass technique. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium bath.
Diffusers/accessories: 01 Glass.

Apmatypa 13 meTanna 1 nnadoHbl U3 CTEKNAHHON HUTKU XXL. Jlamnbl B KOMNMeKTe.
Otaenku: 05 xpom.
MnachoHbl/akceccyapsbl: 01 MNpo3payuHbIi.

1808/L6L 1808/A2L
6 x max 60W ° 2 x max 60W
G9 230V e~ G9 230V
€V R 3
2 90
1808/L3L
3 x max 60W
G9 230V =D
eV

30

2100

1807/L100

6 x max 40W
G9 230V B>
+ 1 x max 100W
E14 230V «O

(7

1807/L80

3 x max 40W
G9 230V
+ 1 x max 100W
E14 230V «O

«v

== |-

42 /2'5

1807/A2L

2 X max 60W
G9 230V

(%

NITY

Struttura in ottone e diffusori in filo di vetro XXL. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo.

Brass frame and diffusers made with XXL spun glass technique. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium bath.
Diffusers/accessories: 01 Glass.

Apwmartypa 13 natyHu 1 nnadooHbl U3 CTEKNMAHHOM HUTK XXL. Jlamnbl B KOMMeKTe.
Otaenku: 05 xpom.
MnadboHbl/akceccyapbl: 01 Mpo3payHbIn.

1806/L6L I ﬁ o 1806/A3L

6 x max 40W 3 x max 40W

E14 230V « - E14 230V «<
40 20

eV eV

50

Struttura in ottone e diffusori in vetro soffiato metallizzato. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo; 06 Bagno oro.
Diffusori/accessori: 17 Oro; 18 Cromo.

Brass frame and metallized blown glass diffusers. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium bath; 06 Golden bath.
Diffusers/accessories: 17 Golden; 18 Chromium.

Apmatypa 13 natyHu 1 nnadooHbl M3 AyTOro METanM3MpOBaHHOMO CTEKNA.
Jlamnbl B KOMNNeEKTe.

Otaenku: 05 xpom; 06 30n0T0.

MnadchoHbl/akceccyapsbl: 17 3o0moToN; 18 XPOMOBbIW.

1805/L100 1805/A3L
16 + 4 x max 40W 3 3 x max 40W
3 G9 230V G9 230V
e (%
2100 e /éo
1805/L80 1805/A2L
10 + 4 x max 40W % 0 xmax40W
P GO 230V = G9 230V
€V 0w /0 (€W

135



136

ASKA

Struttura in metallo e diffusori in filo di vetro. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 04 Laccato nikel.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo; 03 Rosso; 05 Ambra; 08 Blu; 09 Viola.

2552/PL25L

25 x max 25W
G9 230V I

C%

2552/PLIL

9 x max 40W
G9 230V E=

(7

=

Metal frame and diffusers made with spun glass technique. Bulbs included.
Available finishing: 04 Varnish in lacquered nickel.
Diffusers/accessories: 01 Glass, 03 Red,; 05 Amber; 08 Blue; 09 Violet.

[t}
©

2552/PL7L

7 x max 40W
G9 230V

€V

2552/PLAL

4 x max 40W
G9 230V

€V

Apmatypa 13 meTanna v nnadgoHbl M3 CTEKNAHHOW HUTUW. I1amnbl B KOMMNEKTE.

Otpenku: 04 Jlak uBeTa HUKens.

MnadboHbl/akceccyapsbl: 01 MNpo3pauHbin; 03 KpacHbli; 05 AHTapHbIM LBeT; 08 CuHui;
09 ®unoneToBbIN.

35 X 25

70

2552/L10L

10 x max 40W
G9 230V

(%

2552/PN70

1 x max 40W
G9 230V ==

(7

35X 25

35X 25

60

50

40

2552/PN60

1 X max 40W
G9 230V

C %

2552/PN50

1 x max 40W
G9 230V

€V

2552/PN40

1 x max 40W
G9 230V

(7

50

32 /712
g g
22 /2'2
3
|
S
25 /1 3

2552/A2L

2 x max 40W
G9 230V

(%

2552/A1L

1 x max 40W
G9 230V E=

(7

2552/LU

1 x max 40W
G9 230V

CQEIR

55

180

2552/P6L

6 x max 40W
G9 230V

€V

UBA

Struttura in metallo e diffusori in vetro. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo; 02 Satinato/cristallo; 03 Rosso; 05 Ambra; 09 Viola.

Metal frame and glass diffusers. Bulbs included.

Available finishing: 05 Chromium bath.

Diffusers/accessories: 01 Glass; 02 Satined; 03 Red,; 05 Amber; 09 Violet.

Apmatypa 13 meTanna 1 CTeKNAHHbIE NNadoHbI. lamnbl B KOMMANEKTE.
Otaenku: 05 Xpom.

MnadboHbl/akceccyapsbl: 01 MNpo3pauHbin. 02 MaToBbiv/npo3payHbii; 03 KpacHbiv;
05 AHTapHbIM UBeT; 09 dUoNeToBLIN.

43

25

/20

2007/L8L

8 x max 40W
G9 230V

(%

2007/A3L

3 x 40W
G9 230V

(7

2007/A2L

2 x 40W
G9 230V

(e

55

191

2007/P6L

6 x max 40W
G9 230V

(%
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JSA

Struttura in metallo verniciato, elementi decorativi in bagno oro e cromo e diffusori in
vetro soffiato craquelé. Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 04 Laccato nikel.

Diffusori/accessori: 01 Cristallo.

Painted metal frame with gold and chromium bath parts and crackle blown glass diffusers.
Bulbs included.

Available finishing: 04 Nickel lacquered.

Diffusers/accessories: 01 Glass.

Apmatypa 13 OKpaLleHHOro MeTansa ¢ AEKOPATUBHbLIMKU AeTanAMU rarnbBaHUUECKOro
XPOMOBOIO M 30f10TOr0 NOKPLITUA, MNadOOHbI U3 AyTOro CTekna craquelé. Ilamnbl B
KOMMIeKTe.

Otpenku: 05 Jlak useTa HUKens.

MnadboHbl/akceccyapsbl: 01 MNpo3pauHbIi.

RMA

Struttura in metallo e ottone bobéches in vetro metallizzato e diffusori in organza.
Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 05 Bagno cromo; 08 Foglia argento; 10 Foglia oro.
Diffusori/accessori: 04 Nero; 05 Ambra; 06 Bianco; 07 Turchese; 09 Viola.

Metal and brass frame, metallized glass bobeches and organza diffusers. Bulbs
included.

Available finishing: 05 Chromium bath; 08 Silver leaf; 10 Gold leaf.
Diffusers/accessories: 04 Black; 05 Amber; 06 White; 07 Turquoise; 09 Violet.

ApmaTypa 13 MeTanna u natyHu, Yallku U3 METannmM3upoBaHHOMO CTeKna 1 NnadyoHbI U3
opraHsbl. llamMnbl B KOMMMEKTE.

Otaenku: 05 xpom. 08 CepebpAHana chonbra; 10 3onotaa conbra.
MnadboHbl/akceccyapbl: 04 UepHbii; 05 AHTapHbIM LBeT; 06 Benbii; 07 Bupto30BbIi;
09 PuroneToBbIN.

EAM

Struttura in metallo verniciato con elementi decorati a foglia, diffusori in organza e strass
Swarosky. Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 14 Grafite + foglia argento; 15 Platino + foglia oro.
Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra; 06 Bianco.

Painted metal frame with leaf shape decorations, diffusers in organza and Swarosky
strass. Bulbs included.

Available finishing: 14 Dark grey + silver leaf; 15 Platinum + gold leaf.
Diffusers/accessories: 03 Red; 04 Black; 05 Amber; 06 White.

Apmatypa 13 OKpaLleHHOro MeTasnna ¢ AeTanfaMu, AEKOPUPOBAHHbBIMU HOMbroMn,
nnadoHbl M3 opraH3sel u cTpa3os Swarovsky. IlaMmnbl B KOMMNEKTe.

Otaenku: 14 'padouTHbIN + cepebpAHaa donbra; 15 MnatMHoBLIM + 30noTanA donbra.
MnadchoHbl/akceccyapsbl: 03 KpacHbin; 04 UepHbin; 05 AHTapHbIM LBeT; 06 Benbin.

1812/PL16L 1812/L15L
16 x max 40W o 15 x max 40W
G9 230V =D © G9 230V
eV eV
1812/PL8L 1812/A4L
8 x max 40W ) 4 x max 40W
G9 230V G9 230V
100 X 65 CE W CE W

55

1812/A3L 1812/P11L

9 3 x max 40W 11 x max 40W
G9 230V == G9 230V
eV eV

40 2

1812/A2L

3 2 x max 40W
G9 230V E=
eV

1810/L10L 1810/L6L
10 x max 60W 6 x max 60W
E14 230V < E14 230V a—-
e Vv 3 (%
100 X 65 280
1810/L12L m m 1810/A2L
12 x max 60W ,Tﬁ.__qj. - 2 x max 60W
E14 230V «<- E14 230V «
<% s Ju €V
1810/LU
2100 8 1 x max 60W
E14 230V <
(I EIR

212

1306/L8L 1306/L3L
8 x max 60W 3 x max 60W
3 G9 230V B ° G9 230V ==
(7 - (7
0 60
1306/L5L . 1306/A1L
5 x max 60W - 1 x max 60W
‘ S G9 230V '™ 24 20 G9 230V
eV eV

39
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- MOON

Struttura in metallo, diffusori in organza e strass Swarovsky. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra; 06 Bianco; 19 Bianco/nero.

Metal frame, diffusers in organza and SwarovsKy strass. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium bath.
Diffusers/accessories: 03 Red, 04 Black; 05 Amber,; 06 White; 19 White/black.

Apmartypa 13 meTanna, nnadgyoHbl M3 OpraH3bl U cTpa3oB Swarovsky.

INamnbl B KOMMNEKTE.

Otaenku: 05 Xpow.

MnadboHbl/akceccyapebl: 03 KpacHbiin; 04 YepHbin; 05 AHTapHbIM LBeT; 06 benbiw;
19 BenbIn/uepHbIN.

1618/L3L55 . 1618/A
3 x max 75W ) 2 x max 60W
8 G9 230V == G9 230V
eV eV
T 1618/LU
® 1 x max 60W
1618/L3L36 GO 230V
2 x 60W G9 230V 020 CE[Om W
2 1 x 75W G9 230V
v
1618/P
1 X max 250W
E27 230V «=)
N eV
1618/LT .
o~ 1 X max 75W
° G9 230V
ceo Vv
037 o 55

DON

Struttura in metallo e diffusori in organza. Lampadine incluse.
Finiture disponibili: 05 Bagno cromo.
Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra; 06 Bianco.

Metal frame, diffusers in organza. Bulbs included.
Available finishing: 05 Chromium bath.
Diffusers/accessories: 03 Red; 04 Black; 05 Amber; 06 White.

Apmatypa 13 meTanna v nnadoHbl M3 opraH3bl. llamnbl B KOMMNEKTE.
Otaenku: 05 Xpom.
MnadboHbl/akceccyapsbl: 03 KpacHbi; 04 YepHbin; 05 AHTapHbIN LseT; 06 benbin.

1608/L3L QD % 1608/A
1 x 60W G9 230V w1 2 x max 60W
8 2 x 75W G9 230V G9 230V
(7 (7
0 55
1608/LU
1608/LT Y < 1 x max 60W
o 1 x max 75W G9 230V
© G9 230V =D 020 (IER
CIER
o D 1608/P
1 x max 250W
E27 230V «=)
v

172
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ANOVA

Struttura in metallo forgiato a mano, diffusori e pendagli in vetro Muranese. Lampadine
incluse.

Finiture disponibili: 01 Laccato argento; 02 Laccato oro; 09 Foglia argento anticata;
11 Foglia oro anticata.

Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra.

Hand forged metal frame, diffusers and pendants in Murano glass. Bulbs included.
Available finishing: 01 Silver lacquered, 02 Gold lacquered, 09 Antique silver leaf;
11 Antique gold leaf

Diffusers/accessories: 03 Red; 04 Black; 05 Amber.

1881/L9L 1881/L3L
9 x max 60W 3 x max 60W
E14 230V < E14 230V «<-
(3 (A
055
1881/L6L : _ 1881/A4L
6 x max 60W 0 [ ¢ 4 x max 60W
E14 230V «<= E14 230V «<
(% € Vv
e 1881/A2L
2 x max 60W
E14 230V «<
e Vv

40 /20

Apmatypa 13 KOBaHHOrO BPYYHYHO >Xenesa, nnadoHbl U NOABECKM U3 MypPaHCKOro
crekna. Ilamnbl B KOMAMEKTe.

Otzenku: 01 Jlak cepebpaHoro uBeTa; 02 Jlak 3onotoro ugeta; 09 CepebpaAHaa conbra
noa crapuHy; 11 3onoTaa doonbra nog, cTapuHy.

MnadhoHbl/akceccyapebl: 03 KpacHbi; 04 YepHbin; 05 AHTapHbIN LBET.

1881/A1L 1881/P

o 1 x max 60W 1 x max 250W
E14 230V «< E27 230V «=)
eV eV
1881/LU
1 x max 60W

2 E14 230V «-
CREIR

16 2 50
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NEZIA

Struttura in metallo forgiato a mano, diffusori in organza e strass Swarovsky. Lampadine
incluse.

Finiture disponibili: 01 Laccato argento; 02 Laccato oro; 09 Foglia argento anticata;

11 Foglia oro anticata.

Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra; 06 Bianco.

Hand forged metal frame, diffusers in organza and Swarovsky strass. Bulbs included.
Available finishing: 01 Silver lacquered; 02 Gold lacquered, 09 Antique silver leaf;

11 Antique gold leaf.

Diffusers/accessories: 03 Red; 04 Black; 05 Amber; 06 White.

Apmartypa 13 KOBaHHOIO BPYUYHYIO »kenesa, nnadoHbl U3 OpraH3bl U CTPasoBs
Swarovsky. Jlamnbl B KOMMMeKTe.

Otaenku: 01 Nak cepebpAaHoro uBeTa; 02 Jlak 3onotoro ugerta; 09 CepebpAHaa dhonbra
noa ctapuHy; 11 3onortana cdonbra noa cTapuHy.

MnadboHbl/akceccyapebl: 03 KpacHbi; 04 YepHbin; 05 AHTapHbIM LseT; 06 benbin.

1801/L9L 1801/L3L
9 x max 60W 3 x max 60W
E14 230V «O E14 230V «O
eV €V
085
1801/A4L
4 x max 60W
1801/L6L E14 230V«
6 X max 60W CeEWW
E14 230V «O
(37
1801/A2L
2 x max 60W
085 E14 230V «O
(7

1801/A1L 1801/P4L
N 1 x max 60W 4 x max 60W
S E14 230V «O E14 230V «O
eV eV
A
1801/LU
N 1 X max 60W
N E14 230V «O
e oV |
-
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SINO

Struttura in metallo forgiato a mano, diffusori in organza e vetro e pendagli in vetro
Muranese e strass Swarovsky. Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 01 Laccato argento; 02 Laccato oro; 09 Foglia argento anticata;
11 Foglia oro anticata.

Diffusori/accessori: 03 Rosso; 04 Nero; 05 Ambra.

Hand forged metal frame, diffusers in organza and glass and pendants in Murano glass
and Swarovsky strass. Bulbs included.

Available finishing: 01 Silver lacquered; 02 Gold lacquered; 09 Antique silver leaf;

11 Antique gold leaf.

Diffusers/accessories: 03 Red; 04 Black;, 05 Amber.

Apmatypa 13 KOBaHHOIO BPYYHYIO >Xenesa, nnaddoHbl M3 OpraH3bl U CTekna, NoaBecku
M3 MypaHCKOro cTekna, ctpassl Swarovsky. I'lamnbl B KOMNMekTe.

Otgenku: 01 Nak cepebpaHoro uBeTa; 02 Jlak 3onotoro ugerta; 09 CepebpAHaa donbra
noa crapuHy; 11 3onotana donbra noa, ctapuHy.

MnadboHbl/akceccyapsbl: 03 KpacHbin; 04 UepHbin; 05 AHTapHbIM LiBET.

1818/L25L
24 x max 40W
E14 230V «O
g, +1 x max 1§g\§v
I E27 230V
\Qﬁ\lﬁfl@!@m (A
\Q\//‘ ) =
o L i

SAILLES

Struttura in ferro forgiato a mano e ottone, bobéches 30% Pb e particolari decorati a
foglia. Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 12 Laccato oro + foglia oro; 13 Laccato argento + foglia argento.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo.

Hand forged frame in iron and brass, 30% Pb bobéches and leaf decorated details.
Bulbs included.

Available finishing: 12 Gold lacquered + Gold leaf; 13 Silver lacquered + Silver leaf.
Diffusers/accessories: 01 Glass.

Apmatypa 13 KOBaHHOIrO BPYYHYHO >Xenesa v naTtyHu, yawku u3 30% CBMHLA,
[EKOPUPOBaHHbIe homnbrov aetanu. lamnbl B KOMMNMEKTE.

Otpenku: 12 Jlak 3onoTtoro userta + 3onortaa cdonera; 13 INak cepebpaHoro useta +
cepebpaAHan chonbra.

MnadboHbl/akceccyapebl: 01 MNpo3payHbIn.

1803/L20L
20 x max 40W
E14 230V «<
(37
0 160

1803/L8L . 1803/A2L

8 x max 40W - 2 x max 40W

E14 230V «< Y /18 E14 230V «<

v eV
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Struttura in metallo verniciato e diffusori in vetro soffiato craquelé. Lampadine incluse. Apmatypa 13 OKpaLleHHOro Metanmna, nnadoHbl U3 AyToro CTekna craquelé. Jlamnbl B
Finiture disponibili: 03 Platino. KOMIIEeKTe.
Diffusori/accessori: 09 Viola. Otaenku: 03 MnatMHOBLIN.

MnadboHbl/akceccyapbl: 09 ProneToBbIn.

Struttura in metallo forgiato a mano e diffusori in vetro Muranese decorati a foglia.
Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 01 Laccato argento.

Diffusori/accessori: 10 Bianco/foglia oro; 11 Nero/foglia argento.

Painted metal frame and crackle blown glass diffusers. Bulbs included.
Available finishing: 03 Platinum.

Diffusers/accessories: 09 Violet.

Hand forged metal frame, diffusers in Murano glass and leaf decorations. Bulbs included.
Available finishing: 01 Silver lacquered.
Diffusers/accessories: 10 White/gold leaf; 11 Black/Silver leaf.

Apmatypa 13 KOBaHHOIO BPYUHYIO XXenesa, mnad)oHbl U3 MypaHCKOro CTekna,
JeKopvpoBaHHbIe honbron. Jlamnbl B KOMMEKTe.

Otzenku: 01 Jlak cepebpAHoro uBeTa.

MnachoHbl/akceccyapel: 10 Benbiv/3onotaa donbra; 11 YepHbii/cepebpaHan donbra.

44

1650/PL18L 1650/PL10L 1650/L.8L 1650/A3L 1650/LU2L 2506/L6L 2506/A3L
18 x max 40W 10 x max 40W 8 x max 40W 3 x max 40W Q 2 x max 40W 6 x max 40W 3 x max 40W
G9 230V G9 230V G9 230V G9 230V G9 230V 9 G9 230V G9 230V
eV eV g Vv eV € OV (7 (%
020
0 40
1650/A7L 2506/PL6L 2506/A2L
1650/PL14L 1650/L12L 1650/LT5L 1650/P10L
7 x max 40W 6 x max 40W 2 x max 40W
14 x max 40W 12 x max 40W G9 230V &= , 5 x max 40W 10 x max 40W 8 G9 230V 3 G9 230V ==
G9 230V = G9 230V = CE W © G9 230V G9 230V CEW e
e C(€V <% (€ @V €V
075 230 % o0 40 20
1650/L10L
1650/A4L 2506/LU
10 x max 40W el
50 /o GO 230V =D 4 x max 40W 1 X max 40W
S € W G9 230V G9 230V ==
eV 20 /14 (=R
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EME
Struttura in metallo forgiata a mano e diffusori in vetro Muranese. Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 08 Foglia argento; 10 Foglia oro.
Diffusori/accessori: 01 Cristallo.

Hand forged metal frame, diffusers in Murano glass. Bulbs included.
Available finishing: 08 Silver leaf; 10 Gold leaf.
Diffusers/accessories: 01 Glass.

Apmatypa 13 KOBaHHOIO BPYUHYHO >Xenesa, nnadoHbl M3 MypaHCKOro crekna. Jlamnbi B
KOMMIeKTe.

Otoenku: 08 CepebpaHaa doonbra; 10 3onoTanA onbra.

MnachoHbl/akceccyapsbl: 01 MNpo3payuHbIi.

R10

Struttura in metallo forgiata a mano e diffusori in vetro Muranese decorati a foglia.
Lampadine incluse.

Finiture disponibili: 08 Foglia argento; 10 Foglia oro.

Diffusori/accessori: 10 Bianco/foglia oro; 12 Bianco/foglia argento.

Hand forged metal frame, diffusers in Murano glass and leaf decorations. Bulbs
included.

Available finishing: 08 Silver leaf; 10 Gold leaf.

Diffusers/accessories: 10 White/gold leaf; 12 White/silver leaf.

ApmaTypa 13 KOBaHHOrO BPYYHYHO >Xenesa, MnadoHbl U3 MypaHCKOro CTekna,
AeKopupoBaHHble honbron. Jlamnbl B KOMMMIEKTe.

Otaenku: 08 CepebpaHana chonbra; 10 3onotaa conbra.

MnadboHbl/akceccyapsbl: 10 Benbiv/3onoTaa donbra; 12 benbi/cepebpaHan donbra.

60

1150/L5L

5 x max 100W
R7S 230V a—=

(7

1150/A1L

1 x max 100W
R7S 230V a——m

(7

1150/PL2L

2 x max 100W
R7S 230V a—=

(%

018/S6L 018/A
6 x max 60W 1 x max 100W
E14 230V «O) E27 230V @)
€V €V
o 100
018/PL 018/A1FM
N 1 x max 60W
J@ NO [e 1 xmax 100W

@ E27 230V &) ?64 2%)\/ ©

e Vv
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ENDA

)KCMMKauuAa

C€ Prodotto & conforme a standards tecnici europei
The product is in conformity with European technical standards
|_|pO,EI,yKT, COOTBeTCTBerLLI,VIVI eBpOI‘IeVICKMM TeXHNYeCKnM CtaHaapTam

W Prodotto non inflammabile
Non-inflammable product
MpoayKT OrHECTOMKMI

[@] Prodotto in classe Il
Class Il product
MpoaykT knacca i

ALITA

KauecTtBo

E la passione che costruisce la qualita.

La passione per il lavoro ben fatto, a regola d’arte, dove ogni dettaglio
porta “incisa” 'impronta di chi I'ha realizzato. Una passione che ci guida a
scegliere ogni volta un design originale, in cui eleganza e lusso convivono
armoniosamente. Per creare oggetti di illuminazione ogni volta speciali,
anche elaborati in base ai progetti dei nostri clienti. Tutti i nostri prodotti
sono inoltre testati e certificati dal Laboratorio Bassani snc, autorizzato
per il rilascio dei marchi IMQ, TUV, GOST-R.

Per realizzare prodotti sempre innovativi, abbiamo sviluppato delle
collezioni esclusive create con una speciale lavorazione brevettata in filo
di vetro in un’inedita taglia XXL.

It is passion that builds up quality.

Passion for a job well done comes down to fine art where each detail keeps the “print” of
its maker. Passion leads us to choose an original design where elegance and luxury are
match together in harmony. To create special illumination objects also prepared according
to our customers’ designs. Moreover, our products are tested and certified by the Bassani
snc workshop, which is authorized to deliver IMQ, TUV, GOST-R marks.

To always make innovative products, we have developed exclusive collections created
by a special patented spun glass technique in a new XXL size.

TonbKo CTpacTb Co34aeT KayecTso.

CrpacTb K MacTepcku UCMONHEHHOM paboTe, Koraa Bnobom AeTany 3aneyarneH oTneyaTok
cospatend. OTO KakAblM pa3 CTpacTb HAC NOATAlNKMBAaEeT K BblOOPY OPUrMHANbHOro
Ou3avHa, B KOTOPOM FapMOHWUYHO COCYLLECTBYHOT M3ALWECTBO M pockowb. N Bce 310
AnA Toro, Yytobbl CO34aBaTh KaXKAbIM pa3 NpeaMeThbl OCBELLEHWA BbICLLIErO COPTa, Takxke
M MO npoekTtaMm HawuxX KIMEeHTOB. Kpowle TOro, BCe HalKn MpoAyKTbl TECTUPOBaHbl U
ceptucbmumpoBaHbl hupmMoi Laboratorio Bassani snc, kotopad nMeeT npaBo BbloaBaTtbh
ceptudmkatsl IMQ, TUV, TOCT-P.

UTo6bl BCeraanpon3BoanTb MHHOBaLMOHHbIE MPOAYKTbI, Mbl pa3paboTany 3KCKNo3MBHbIE
KOMNMEKLUMN MO CrneunanbHOM NaTteHTOBAaHHOM cUCTEME 0OpaboTKM CTEKMAHHOM HUTU B
HOBOM pasmepe XXL.
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Nella continua ricerca di miglioramenti tecnici e funzionali,
BELLART si riserva il diritto di apportare modifiche anche
sostanziali ai propri prodotti, che potranno essere effettuate senza
preavviso. Disegni, quote e colori sono da intendersi a

titolo puramente indicativo e non sono impegnative per BELLART.
Il presente catalogo € tutelato dalla legge sui diritti d’autore (legge
22/04/1941 n. 633 e dalla legge 14/12/1942 n.1485).

Di esso € proibita ogni riproduzione totale o anche parziale.

In the interests of ongoing research aimed at improving technical
features and product performance, BELLART reserves

the right to alter, even substantially, its products without

prior notification. The drawings, measurements and

colours provided herein are for reference purposes only and are
not to be considered binding in anyway.

This brochure is safeguarded by copyright law (law n. 633

of 22/04/1941 and law n. 1485 of 14/12/1942) and as such it is
strictly prohibited to reproduce or copy either in full or partially
any of the contents herein.

B NOCTOAHHOM MOUCKE TEXHUUECKUX U CDYHKLIMOHANBHbIX
ynyuweHui, BENTTIAPT octaenaeT 3a co60M Npaso BHOCKUTb
M3MEHEHUA, faXKe OCHOBHbIE, 6e3 NpenynpexxaeHva. PUcyHku,
pa3mepbl 1 UBeTa NpuBeneHbl B Kayectse TUMUMUHOIo npmumepa U
He ABNATCA obA3atenbHbiMK anAa BEJTTTAPTA.

HacToAwmi katanor 3almileH 3aKkoHaMn aBTOpCcKKx npas (3. 633
oT 22/04/1941 1. 1 1485 ot 14/12/1942 1.).

[MonHoe nnm yacTMyHoe BOCNPON3BEAEHWE BOCMPELLAETCA.

Concept, Interior design, Graphic design, Digital photo
Accent Barbiero PD



I BELLART

THE DIFFERENT LIGHT

BELLART snc di Bellesso & C.
via Arzerini, 11/A
35020 Brugine (PD
tel. +39 049 580
info@bellart.i

o &

=
o
<
kY
el
2
©
el
=]
=
[l
v
i
it
E
3
2






